WINCHESTER 1910 BUTT PLATE - N.C. ORDNANCE 1910 BUTT PLATE
BLACK POLYMER

High-quality, detailed reproduction buttplates look and feel like the originals and
make restoring an old rifle or shotgun easy work. Built using original factory
patterns, so you know the screw holes, checkering, company brand logos and
borders are a perfect match. Outside edges grind easily for a perfect fit. Molded
from a special, high-strength polyurethane that’s resistant to most solvents.

Attributes

Name: N.C. ORDNANCE 1910 BUTT PLATE BLACK POLYMER
Manufacturer: N.C. ORDNANCE

Product no.: 100003877

Mfr. No.: B307

Finish: Black

Make: Winchester

Material: Polymer

Model: 1910,61,67,69,72

Size: 4 3/4

Delivery weight: 0.027kg

Item details

Made in USA
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WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE
Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die WINCHESTER 1910 BUTT PLATE von N.C. ORDNANCE entschieden hast. Diese
hochwertige Nachbildung der Schaftkappe wurde entwickelt, um dein Gewehr oder deine Schrotflinte in den
Originalzustand zuriickzuversetzen. Bitte lies und befolge die bereitgestellten Sicherheitsanweisungen in diesem
Leitfaden, um eine sichere und ordnungsgemanRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.

Stelle sicher, dass die Schaftkappe mit deinem spezifischen Modell der Feuerwaffe kompatibel ist.
Bewabhre die Schaftkappe an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.
Uberpriife regelmaRig die Schaftkappe auf Anzeichen von Verschlei oder Beschadigung.

Melde unsichere Bedingungen oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

®* Verwende die Schaftkappe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschadigungen wie Rissen oder Briichen
aufweist.

® Stelle sicher, dass du die richtigen Schrauben und Werkzeuge fur die Installation verwendest, um Schéden
am Produkt oder an deiner Feuerwaffe zu vermeiden.

® Halte den Installationsbereich frei von Ablenkungen und sorge fir gute Beleuchtung, um Unfélle zu
vermeiden.

® Trage immer eine Schutzbrille, wenn du mit Werkzeugen arbeitest, um deine Augen vor herumfliegenden
Partikeln zu schitzen.

® Wenn du dir Giber den Installationsprozess unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Biichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschliel3lich eines Schraubendrehers und Schrauben, die mit
der Schaftkappe kompatibel sind.
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.

2. Installation:

® Richte die Schaftkappe mit dem Schaft der Feuerwaffe aus und achte darauf, dass die Schraubldcher
korrekt Ubereinstimmen.

® Setze die Schrauben durch die Schaftkappe in den Schaft ein. Ziehe sie nicht zu fest an, da dies zu
Schéaden fihren kann.

* Uberpriife, ob die Schaftkappe sicher befestigt ist und nicht wackelt oder sich bewegt.

3. Nutzung:

® Teste nach der Installation die Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass die Schaftkappe die Funktionalitat
nicht beeintrachtigt.

* Uberpriife regelméRig die Schrauben auf Festigkeit und die Schaftkappe auf Anzeichen von Verschleil
wahrend der routinemafigen Wartung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschadigte oder unbrauchbare Schaftkappen gemaf den ortlichen Vorschriften.

® Entsorge die Schaftkappe nicht im reguldren Haushaltsmill, wenn sie aus Materialien besteht, die
mdoglicherweise geféhrlich sind.

® Kontaktiere deine ortliche Abfallwirtschaftsbehorde fur Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich der WINCHESTER 1910 BUTT PLATE konsultiere bitte die
Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers fur zusatzliche Unterstiitzung.

Vielen Dank firr deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben fiir
uns oberste Prioritat. Viel Spald beim Wiederherstellen deiner Feuerwaffe!



WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the WINCHESTER 1910 BUTT PLATE by N.C. ORDNANCE. This highquality reproduction
butt plate is designed to restore your rifle or shotgun to its original condition. Please read and follow the safety
instructions provided in this guide to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines

Always handle firearms and their components with care and respect.
Ensure that the butt plate is compatible with your specific firearm model.
Store the butt plate in a safe, dry location away from children and pets.
Regularly inspect the butt plate for any signs of wear or damage.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Do not use the butt plate if it shows signs of damage, such as cracks or breaks.

® Ensure that you are using the correct screws and tools for installation to avoid damaging the product or your
firearm.

® Keep the installation area clear of distractions and ensure proper lighting to avoid accidents.

* Always wear safety goggles when working with tools to protect your eyes from debris.

® |f you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools, including a screwdriver and screws compatible with the butt plate.
® Ensure that the firearm is unloaded before beginning any work.

2. Installation:
® Align the butt plate with the stock of the firearm, ensuring that the screw holes match up correctly.
® |nsert the screws through the butt plate into the stock. Do not overtighten, as this may cause damage.
® Check that the butt plate is securely attached and does not wobble or move.
3. Usage:
® After installation, test the firearm to ensure that the butt plate does not affect its functionality.

® Regularly check the screws for tightness and the butt plate for any signs of wear during routine
maintenance.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or unusable butt plates in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the butt plate in regular household waste if it is made from materials that may be hazardous.
® Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the WINCHESTER 1910 BUTT PLATE, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer’s website for additional support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
restoring your firearm with confidence!



GUIA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE

Introduccion

Gracias por elegir el WINCHESTER 1910 BUTT PLATE de N.C. ORDNANCE. Esta almohadilla de culata de alta
calidad y reproduccion detallada esta disefiada para restaurar tu rifle o escopeta a su condicion original. Por favor,
lee y sigue las instrucciones de seguridad proporcionadas en esta guia para asegurar un uso seguro y adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y respeto.

Asegurate de que la almohadilla de culata sea compatible con el modelo especifico de tu arma de fuego.
Almacena la almohadilla de culata en un lugar seguro y seco, alejado de nifios y mascotas.

Inspecciona regularmente la almohadilla de culata en busca de signos de desgaste o dafio.

Informa sobre cualquier condicidén insegura o accidente a las autoridades apropiadas.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

No utilices la almohadilla de culata si muestra signos de dafio, como grietas o roturas.

® Asegurate de utilizar los tornillos y herramientas correctos para la instalacién para evitar dafiar el producto o

tu arma de fuego.
Mantén el area de instalacion libre de distracciones y asegurate de que haya una buena iluminacién para
evitar accidentes.

® Siempre usa gafas de seguridad al trabajar con herramientas para proteger tus ojos de escombros.
® Sino estas seguro sobre el proceso de instalacién, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1.

2.

Preparacion:

® Relne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y tornillos compatibles con la
almohadilla de culata.
® Asegurate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo.

Instalacion:

® Alinea la almohadilla de culata con la culata del arma de fuego, asegurandote de que los agujeros para
tornillos coincidan correctamente.

® |nserta los tornillos a través de la almohadilla de culata en la culata. No aprietes demasiado, ya que
esto puede causar dafios.

® Verifica que la almohadilla de culata esté firmemente sujeta y no se mueva.

® Después de la instalacion, prueba el arma de fuego para asegurarte de que la almohadilla de culata no
afecte su funcionalidad.

® Revisa regularmente los tornillos para asegurarte de que estén bien ajustados y la almohadilla de
culata no muestre signos de desgaste durante el mantenimiento rutinario.

Instrucciones de Eliminacion

Desecha cualquier almohadilla de culata dafiada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.

No deseches la almohadilla de culata en la basura doméstica regular si esta hecha de materiales que pueden
ser peligrosos.

Contacta a la autoridad local de gestion de residuos para obtener orientacion sobre los métodos de
eliminacion adecuados.



Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el WINCHESTER 1910 BUTT PLATE, consulta el empaque del
producto o visita el sitio web del fabricante para obtener soporte adicional.

Gracias por tu atencion a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfaccién son nuestras principales
prioridades. jDisfruta restaurando tu arma con confianza!



WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE
Guide de Sécurité

Introduction

Merci d'avoir choisi la WINCHESTER 1910 BUTT PLATE de N.C. ORDNANCE. Cette plaque de couche de
reproduction de haute qualité est congue pour restaurer votre fusil ou votre fusil de chasse a son état d'origine.
Veuillez lire et suivre les instructions de sécurité fournies dans ce guide pour garantir une utilisation sire et
appropriée du produit.

Directives Générales de Sécurité

Manipule toujours les armes a feu et leurs composants avec soin et respect.

Assuretoi que la plaque de couche est compatible avec le modéle spécifique de ton arme a feu.

Range la plague de couche dans un endroit sr et sec, a I'abri des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte régulierement la plaque de couche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Ne pas utiliser la plaque de couche si elle présente des signes de dommage, tels que des fissures ou des
cassures.

® Assuretoi d'utiliser les bonnes vis et outils pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit ou ton arme
a feu.

® Garde la zone d'installation dégagée de toute distraction et assuretoi d'avoir un bon éclairage pour éviter les
accidents.
Porte toujours des lunettes de sécurité lorsque tu travailles avec des outils pour protéger tes yeux des débris.

® Sjtu n'es pas sOr du processus d'installation, demande l'aide d'un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et des vis compatibles avec la plaque de
couche.
® Assuretoi que l'arme a feu est déchargée avant de commencer tout travail.

2. Installation :

® Aligne la plaque de couche avec la crosse de I'arme a feu, en veillant a ce que les trous de vis
correspondent correctement.

® |nsére les vis a travers la plaque de couche dans la crosse. Ne pas trop serrer, car cela pourrait causer
des dommages.

® Vérifie que la plaque de couche est solidement fixée et ne bouge pas.

3. Utilisation :

® Aprés linstallation, teste I'arme a feu pour t'assurer que la plague de couche n'affecte pas son
fonctionnement.

® Vérifie régulierement que les vis sont bien serrées et que la plague de couche ne montre aucun signe
d'usure lors de I'entretien de routine.

Instructions d'Elimination

Elimine toute plaque de couche endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la plaque de couche dans les déchets ménagers ordinaires si elle est fabriquée a partir de
matériaux pouvant étre dangereux.

® Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la WINCHESTER 1910 BUTT PLATE, consulte I'emballage du
produit ou visite le site Web du fabricant pour un support supplémentaire.

Merci de préter attention a ces directives de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales priorités.
Profite de la restauration de ton arme avec confiance !



WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE
Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il WINCHESTER 1910 BUTT PLATE di N.C. ORDNANCE. Questa riproduzione di alta qualita
€ progettata per ripristinare il tuo fucile o fucile a pompa alle condizioni originali. Si prega di leggere e seguire le
istruzioni di sicurezza fornite in questa guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggiare sempre armi da fuoco e i loro componenti con cura e rispetto.

Assicurarsi che il butt plate sia compatibile con il modello specifico della propria arma.
Conservare il butt plate in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Ispezionare regolarmente il butt plate per eventuali segni di usura o danni.

Segnalare eventuali condizioni insicure o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il butt plate se presenta segni di danneggiamento, come crepe o rotture.

® Assicurarsi di utilizzare le viti e gli attrezzi corretti per l'installazione per evitare di danneggiare il prodotto o la
propria arma.

® Tenere l'area di installazione libera da distrazioni e garantire un'illuminazione adeguata per evitare incidenti.
Indossare sempre occhiali protettivi quando si lavora con attrezzi per proteggere gli occhi dai detriti.

® Se non si e sicuri del processo di installazione, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Raccogliere tutti gli attrezzi necessari, inclusi un cacciavite e viti compatibili con il butt plate.
® Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro.

2. Installazione:

® Allineare il butt plate con il calcio dell'arma, assicurandosi che i fori per le viti corrispondano
correttamente.

® |Inserire le viti attraverso il butt plate nel calcio. Non stringere eccessivamente, poiché cio potrebbe
causare danni.

® Controllare che il butt plate sia fissato saldamente e non oscilli o si muova.

3. Uso:
Dopo l'installazione, testare I'arma per assicurarsi che il butt plate non influisca sulla sua funzionalita.

® Controllare regolarmente le viti per la loro tenuta e il butt plate per eventuali segni di usura durante la
manutenzione di routine.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire eventuali butt plates danneggiati o inutilizzabili in conformita con le normative locali.

® Non smaltire il butt plate nei rifiuti domestici normali se & realizzato con materiali che potrebbero essere
pericolosi.

® Contattare l'autorita locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il WINCHESTER 1910 BUTT PLATE, si prega di fare
riferimento all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriore supporto.



Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorita. Godetevi il ripristino della vostra arma con fiducia!



WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor WINCHESTER 1910 BUTT PLATE od N.C. ORDNANCE. Ta wysokiej jakosci reprodukcja
ostony kolby zostata zaprojektowana, aby przywréci¢ Twoj karabin lub strzelbe do oryginalnego stanu. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z instrukcjami bezpieczenstwa zawartymi w tej instrukcji, aby zapewni¢ bezpieczne i
prawidtowe uzytkowanie produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Zawsze obchodz sie z bronig palng i jej elementami z ostroznoscig i szacunkiem.
Upewnij sie, ze ostona kolby jest kompatybilna z Twoim modelem broni.

Przechowuj ostone kolby w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.
Regularnie sprawdzaj ostone kolby pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenh.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Nie uzywaj ostony kolby, jesli wykazuje oznaki uszkodzenia, takie jak pekniecia lub ztamania.
® Upewnij sie, ze uzywasz odpowiednich Srub i narzedzi do instalacji, aby unikng¢ uszkodzenia produktu lub

broni.

® Utrzymuj obszar instalacji w czystosci i zapewnij odpowiednie oswietlenie, aby uniknaé wypadkéw.
® Zawsze nos okulary ochronne podczas pracy z narzedziami, aby chroni¢ oczy przed odtamkami.
® Jesli nie jestes pewny procesu instalacji, skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Srubokret i Sruby kompatybilne z ostona kolby.
® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem jakiejkolwiek pracy.

Instalacja:

® Ustaw ostone kolby w linii z kolbg broni, upewniajgc sie, ze otwory na Sruby zgadzajg sie poprawnie.

* W16z sruby przez ostone kolby do kolby. Nie dokrecaj zbyt mocno, poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie.

® Sprawdz, czy ostona kolby jest pewnie zamocowana i nie chwieje sie ani nie porusza.

Uzytkowanie:
® Po instalacji przetestuj bron, aby upewnic sie, ze ostona kolby nie wptywa na jej funkcjonalnosc.

® Regularnie sprawdzaj sruby pod katem dokrecenia oraz ostone kolby pod katem oznak zuzycia
podczas rutynowej konserwacji.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieuzyteczne ostony kolby zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj ostony kolby do zwyklych odpadkéw domowych, jesli jest wykonana z materiatéw, ktére moga

by¢ niebezpieczne.
Skontaktuj sie z lokalnym organem zarzadzajgcym odpadami w celu uzyskania wskazéwek dotyczacych
wihasciwych metod utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgcych WINCHESTER 1910 BUTT PLATE, prosimy o
zapoznanie sie z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania
dodatkowej pomocy.

Dziekujemy za uwage na te zasady bezpieczenhstwa. Twoje bezpieczenstwo i satysfakcja sg naszymi priorytetami.
Ciesz sie przywracaniem swojej broni z pewnoscia!



WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit WINCHESTER 1910 BUTT PLATE peralevyn N.C. ORDNANCEilta. Tama korkealaatuinen
replikaperalevy on suunniteltu palauttamaan kivaarisi tai haulikkosi alkuperéiseen kuntoon. Lue ja noudata taman
oppaan turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Késittele aina tuliaseita ja niiden osia huolellisesti ja kunnioituksella.

Varmista, ettd perélevy on yhteensopiva oman tuliaseesi mallin kanssa.

Sailyta peralevy turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista séanndllisesti perédlevy mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Iimoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytolle

Ala kayta peralevya, jos siina on vaurioita, kuten halkeamia tai murtumia.

Varmista, ettd kaytat oikeita ruuveja ja tytkaluja asennukseen, jotta et vahingoita tuotetta tai tuliaseesi.
Pida asennusalue vapaa héiridtekijoista ja varmista riittdva valaistus onnettomuuksien valttdmiseksi.
Kéayta aina suojalaseja tytskennellessasi tydkalujen kanssa suojataksesi silmiasi roskilta.

Jos et ole varma asennusprosessista, pyyda apua patevalta asekorjaajalta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja peralevyyn yhteensopivat ruuvit.
® Varmista, ettad tuliase on tyhjennetty ennen tydn aloittamista.

2. Asennus:
® Kohdista perélevy tuliaseen tukin kanssa varmistaen, etté ruuvireidt ovat oikein kohdistettu.
® Aseta ruuvit peralevyn lapi tukkiin. Ala kirista liikaa, silla tama voi aiheuttaa vaurioita.
® Tarkista, etté perédlevy on tukevasti kiinni eika heilu tai liiku.
3. Kaytto:
® Asennuksen jalkeen testaa tuliase varmistaaksesi, ettéd peralevy ei vaikuta sen toimivuuteen.

® Tarkista saanndllisesti ruuvien tiukkuus ja peréalevyn mahdolliset kulumisen merkit rutiininomaisen
huollon yhteydessa.

Havitysohjeet
Havita kaikki vaurioituneet tai kayttokelvottomat peralevyt paikallisten maaraysten mukaisesti.
* Al4 havita peralevya tavallisessa kotitalousjatteessé, jos se on valmistettu materiaaleista, jotka voivat olla

vaarallisia.
® Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista havitysmenetelmista.

Yhteystiedot lisatukea varten

Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita liittyen WINCHESTER 1910 BUTT PLATE perélevyyn, katso
tuotepakkauksesta tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisatukea.

Kiitos, etté kiinnitit huomiota néihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyvaisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Nauti tuliaseesi kunnostamisesta luottavaisesti!



WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt WINCHESTER 1910 BUTT PLATE fran N.C. ORDNANCE. Denna hdgkvalitativa
reproduktionskolvplatta &r designad for att aterstéalla ditt gevar eller hagelgevar till sitt ursprungliga skick. Vanligen las
och folj sdkerhetsinstruktionerna som ges i denna guide for att sdkerstélla sdker och korrekt anvéandning av
produkten.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med omsorg och respekt.

Se till att kolvplattan &r kompatibel med din specifika vapentyp.

Forvara kolvplattan pa en saker, torr plats borta fran barn och husdjur.
Inspektera regelbundet kolvplattan for tecken pa slitage eller skador.
Rapportera eventuella osakra forhallanden eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Anvand inte kolvplattan om den visar tecken pa skada, sdsom sprickor eller brott.

® Se till att du anvander ratt skruvar och verktyg for installationen for att undvika skador pa produkten eller ditt
vapen.

* Hall installationsomradet fritt fran distraktioner och se till att belysningen ar tillracklig for att undvika olyckor.

* Anvand alltid skyddsglasdgon nar du arbetar med verktyg for att skydda dina 6gon fran skrap.

® Om du ar osaker pd installationsprocessen, sok hjalp fran en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Samla alla nédvandiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och skruvar som ar kompatibla med
kolvplattan.
® Se till att vapnet ar oladdat innan du paborjar nagot arbete.

2. Installation:
® Rikta in kolvplattan med vapnets kolv, och se till att skruvhalen matchar korrekt.
® Sitt in skruvarna genom kolvplattan in i kolven. Overdriv inte atdragningen, eftersom detta kan orsaka
skador.
® Kontrollera att kolvplattan &r ordentligt fast och inte vickar eller rér sig.
3. Anvéndning:
® Efter installationen, testa vapnet for att sékerstalla att kolvplattan inte paverkar dess funktionalitet.

* Kontrollera regelbundet skruvarna for atdragning och kolvplattan for tecken pa slitage under
rutinunderhall.

Avfallsinstruktioner
® Kassera eventuella skadade eller oanvandbara kolvplattor i enlighet med lokala foreskrifter.

® Kassera inte kolvplattan i vanlig hushallsavfall om den &r gjord av material som kan vara farliga.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for vagledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende WINCHESTER 1910 BUTT PLATE, vanligen hanvisa till
produktférpackningen eller besok tillverkarens webbplats for ytterligare stod.



Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsriktlinjer. Din sékerhet och tillfredsstallelse ar vara hdgsta
prioriteringar. Njut av att aterstalla ditt vapen med sjalvfortroende!



WINCHESTER 1910 BUTT PLATE N.C. ORDNANCE
Bezpecénostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali WINCHESTER 1910 BUTT PLATE od N.C. ORDNANCE. Tato vysoce kvalitni
reprodukce pazebni desticky je navrZzena tak, aby obnovila vasi pusku nebo brokovnici do pdvodniho stavu. Pred
pouzitim produktu si prosim pfectéte a dodrZujte bezpecnostni pokyny uvedené v tomto priivodci, abyste zajistili
bezpecné a spravné pouziti.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy zachéazejte s ohném a jeho komponenty s opatrnosti a respektem.

Ujistéte se, Ze pazebni desticka je kompatibilni s vasim konkrétnim modelem zbrané.
Skladujte pazebni desticku na bezpec¢ném, suchém misté mimo dosah déti a domacich zvifat.
Pravidelné kontrolujte pazebni desticku na jakékoli znamky opotfebeni nebo poSkozeni.
Nahlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo nehody pfislusnym organdim.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

®* Nepouzivejte pazebni desticku, pokud vykazuje zndmky posSkozeni, jako jsou praskliny nebo zlomeniny.

® Ujistéte se, Ze pouZivate spravné Srouby a nastroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poSkozeni produktu nebo
vasi zbrane.

® Udrzujte instalacni oblast bez rozptyleni a zajistéte spravné osvétleni, abyste se vyhnuli nehodam.

® VZdy noste ochranné bryle pfi praci s nastroji, abyste chranili své o€i pfed tlomky.

® Pokud si nejste jisti procesem instalace, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojite.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava:

® Shromazdéte vSechny potfebné nastroje, véetné Sroubovaku a Sroubd kompatibilnich s pazebni
destickou.
® Ujistéte se, ze je zbran vybita pfed zahajenim jakékoli prace.

2. Instalace:

® Zarovnejte pazebni destiCku se zdsobnikem zbrané tak, aby se otvory pro Srouby spravné shodovaly.

* VloZte Srouby skrze paZzebni desti¢ku do zasobniku. Nepfetahujte, protoZe to mdze zpUsobit
poskozeni.

® Zkontrolujte, Ze je pazebni destiCka bezpecné pfipevnéna a nehybe se.

3. Pouziti:
® Po instalaci otestujte zbran, abyste se ujistili, Ze pazebni desticka neovliviiuje jeji funkénost.

® Pravidelné kontrolujte Srouby na utaZeni a paZebni destiCku na jakékoli zndmky opotfebeni béhem
rutinni adrzby.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte jakékoli poSkozené nebo nepouZitelné pazebni desti¢ky v souladu s mistnimi predpisy.

® Neporadeijte pazebni desti¢ku do b&zného domaciho odpadu, pokud je vyrobena z material(, které mohou byt
nebezpecné.

® Kontaktujte mistni Ufad pro nakladani s odpady pro pokyny k spravnym metodam likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se WINCHESTER 1910 BUTT PLATE se prosim odkazte na obal produktu
nebo navstivte webové stranky vyrobce pro dalSi podporu.



Dékujeme za vasi pozornost k t&émto bezpecénostnim pokynlm. Vase bezpecnost a spokojenost jsou nasimi
nejvys8imi prioritami. UZijte si obnovu vasi zbrané s divérou!



